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Name :
Born:

Permanent domicile:
Social Status:

1913 July

1917 June

" Sept

1918 June
Nov

1919 May

1919 June-

1920 April

1920 June

1921 April

" Oct 21

1921 Nov. 10

CURRI VITAE

SHUDO, Yasuto

July 31, 1888

TOKYO Prefecture
a commoner

Graduated from the Political Course of the lLaw
Department of the TOKYO Imperial University.

Found a position in the Nippon Bank. Served in the
computation bureau, the business bureau, and in
the business section and the investigation
section of the OSAKA branch office.

Resigned from the same in order to go abroad for
study.

Went to America. 8

Entered the Business Administration Course of
Havard Ugiversity,

Studied factory management, industrial finance and
general finance.

Got a position in the 0ld Colony Trust Compeny in
Boston:

Resigned from the said Company.
Entered the Guarantee Trust Company of New York for
study and observation.

Resigned from the said Company.

Stayed in England, France, Germany, Austria, Hungary
and Switzerland.

Returned home.

Entered the South Manchurian Railway Company, and
served in the Accountants' Department.

Appointed vice-commercial secretary.

Conferred the 6th rank of the higher civil service. Cabinet
Ordered to serve in the U.S.A, Foreign Ministry
Granted the 3rd pay grade. .

Ordered to stay in New York

Conferred the senior grade of the 7th Court rank.




1923 June 30

192 June 30

v . Sep.15

1925

1925 Apr 1

1926 Jan 8
1925 Dec 26

1927 Dec 28

1928 Feb 2
1929 Dec 28
1932 June 30

July 15

1933 Nov 2

1937 Feb 3
. Qg 2
* Sep 30

* Nov 9

1938 Feb 16

At

Page 2

HRaised to the 2nd pay grade. Foreign Ministry

Raised to the 5th rank of the higher civil service.

Cabinet
Raised to the lst pay grade.

Raised to the junior grade of the 6th Court rank., -

The Regulations for commercial officials were
abolished in accordance with Imperial Ordinance

No.59. o

Appointed Commercial Secretary of an mbassy.
Raised to the 5th rank of the higher civil service.

Cabinet
Raised to the 2nd pey grade.
Ordered to serve in the U.S.A.

Ordered to reside in New Yorki Foreign Ministry

Relieved of his residence in New York. .
Raised to the lst pay grade. "

Raised to the 4th rank of the higher civil service.
Cabinet

Conferred the 2nd pay grade. Foreign Ministry

Raised to the senior grade of the 6th Court rank.

Raised to the lst pay grade. .

ReBed to the 3rd rank of the higher civil service.

Cabinet
Raised to the junior grade of the 5th Court rank.

Decorated with the 6th Order of Merit with the Order
of the Sacred Treasure.

Ordered to serve in Germany. Foreign Ministry

Raised to the senior grade of the 5th Court rank.
Granted an annual salary of 600 yen.

Decorated with the 5th Order of Merit with the Order
of the Sacred Treasure.

Concurrently appointed Commercial Secretary of a
Legation.

Raised to the 3rd rank of the higher civil service.

Cabinet

Crdered to serve in Sweden. Foreign Office

Ordered to serve in Norway and Denmark.




1938 Nov 14

1938 Dec 14
1940 Sep 2
1940 Sep 19

1940 Apr 29
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Relieved of his concurrent post. Cabinet
Accorded the treatment of a Choku-nin rank official.
Ordered to serve in England. Foreign Office

Decorated with the 4th Order of Merit with the
Order of the Sacred Treasure.

Relieved of his principal post at his own request.
Cab inet

Raised to the junior grade of the 4th Court rank
as an act of grace from the Throne.

Decar ated with the Minor Cordon of the Order of
the Rising Sun, in recognition of his service in
the China Incident.
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SHUDO YASUTO

Having first duly sworn® an oath as sn the attached sheet, 1in
accordance with the procedure prevailing in my country, ‘I hereby
depose a8 follows: '

ls I 2ntersd the service of the Japaness Foreign Ministry
in 1920. From February 1937 to December 1938 I served as com-
mercial attaché in the Japanose Embassy in Germany., During the
period (December 1937 to OJctober 193%8) that my service was under
\mbagsador 16gd, tharec were two important problems of Japanese-
German collaboration, on which I was officlally informad of the
Ambassador's views and actions, concerning which I am able to
give testimony.

2e« IMirst of thsse was the question of strengthsning the
‘ntl-Comintern Fact or concluding a Japanese-German-Italian
nllliance. Ambassador T5gd was coneistontly opposed to such
me3sures, but the military attache to the Tmbassy wis working for

tham7—4g23£%é§_theﬂﬁmbqﬁsﬁa§r, and the Embassy staff was well aware P
that General OUshima w:s negotiating directly with Foreign Minister g

dibbentrop. Ambassador T3g3's opinion on the question was often
oxprassed by him to me, in the course of our almost daily con-
farences concerning my businsss of trade and commarcial gquestions.
iy Intorast bzing In commercial and trade quzstions, the opinion
which I expressed to Ambassador 15g5 was that Gormany had become

economically very strong and was closaly connected by trade re- ‘
lations with the Lastern European countriss as well as the

Dalkans, and that these relations were stzadily beeoming intensi-

fied and assuming a grzater importance; and that if these

relations devaloped in a saction of Zurope in which Great Britain

traditionally had great interecsts, eventually the two.would come

inte collision. Japan, if bound to Germany by a military alliance,

would thus be drawn Into a war with fngland--and of coursz the

United Statss as well--which was none of her conc2rn, nor to her

intersst, Ambassador TS5 agreed with my opinion and expressed

it 2s his visw thiat Germany would eventually clash with Great

Britain, Kussia and other powesrs, and therefors daprecatzd the

policy of 2ligning Japan with Germany as sure to involve Japan's

ultimate embrollment in tha quarrels of Europe.

5« 1n March or April 1938 the Naval Attaché of the imbassy
sant a cablo to the Navy Ministry strongly urging Ambassador
I5g5's removal on the ground that he was on bad terms with the
Garman Forelign hkinister and that his retention in the circumsta X
of the time, vhen 1t was nacassary to promote Japanesa-Gsrman
cooperation, was nst in the interest of the country. 2 cable

I’statad’a so t h. 3r had bezeén talked over with the NMilitar
Attaghe, This bzcame known rmaen the contTant of the cable

was transmitted from the Foraign ilinistry to Ambassador 10gd.
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Upon learning of this the members of the staff were indignant,
and, fesling that the conspiracy of Army and Navy to take over
the Embassy could not be irnored, moved for the defence of the
Ambassador and ths Embassy. There was, however, little that we
could do, and in the end the Ambassador was transferred from
Berlin to Moscow, after only ten month's sspvice in Gsrmany.
Whon he peceived the ordsr for his transfer, he told me that he
was being axpelled from Berlin on account of his opposition in
the matter of tha Uerman-Japansse-Iltalian allianco,

————————

. Soon afterward, I was ordered homs. Leaving Berlin on
0 Decombor 193°, I stopped enroute at Moscow, and talked with
Ambassador Togd. He asked me about the subsequent development of
the alliance problem, and I replied that it seemed that progress
toward it was being made, though I was not familiar with the de- '
tails. The imbassador theresupon recuested that whoan 1 should
report to such rzsponsiblz gquarters as Fromier, Foreign Minister
and nther ministers upon my return home, I should tell them that
Togd was absolut2ly opposed to A German-Japan833-Itallan alliance:
Upon reaching Japan I did convsy that messapgs to sevaral personss:
I arrived in Tokyo on 22 Dacembsr, and rapaated Ambassador Topgo's
opinion to Foreign ilinistzr Arita and Vice-lilnister Sawada; to
"alfars ¥inlster Kido, on the 2ith; to Premicr Konoo on 31
Deegembar: and in @arly January to Lord Kaspar of the Privy Seal
Yuasa,

5. The second problsm during my servicz under Ambassador
T5pd in Barlin was that of cconomic coopveration in China batween
Japan and Germany. Around February 1938 the so-called "Economic
Mission", a Japan2sa Govarnment misslon which had no power to
anter into agrasements or nagotiate dirosetly, but only to assist
the Lmbassy, visited Garmany. It was at first ths understanding
~f the German authoritiss that th=z mission wis to conduct nego-
tiations concerning a commercial agresmant, but the fact was that , 5
the Embassy wag to conduct the necgotidtions dirzactly with the
German Governmant, the mission having no official authority for
that purposa. Msanwhile ths situation in China had so developed
that Japancse influsncs came go be dominant in North Chinaj
whereupon the milifary; attacha ta the Embassy, 3ftsr consulting
with the naval attacha'lnd_thg_ecanamic*miss;on.but_not_ﬁith the
Embassy, made to Foraipn Minister Ribbentrop- 2 propasgal for
cattling tha conditions of Garman trade in China. Thls proposal
was thaty sines Jopan had causzd much difficulty to Germany in ‘
v 5r China trade since thz start of ths China Affalr, shno would,
riow that sho hagd orcuplod strater poimts 1T hina, from
tHaT Eimo mive to tho Garmans aqual tr2atment with the J3pansse
in that area. S ‘

6:; TForcipgn Minister hibbentrop, who had bz2n put in a
difficult nosition by the complalnts of the Hamburg mzrchangs con-
corning conditions in Ckina, was very much ploased at this proposal
Thinking it necgssary in view of the importance of the matter to
nake it into a formal agrzement between the two Govarnments, he
sut it into the form of a memorandum, which he prssented to
A\mbassadsr T5gd around May, saying that it was desired to make
the proposal of the Japanese in Bzarlin 2 formal agresmznt. Ambas-
sador T3g3 replisd that any proposal mads by unauthorized persons;
~ould not be madz the basis of formal negotiations; that he had e
rscaived no instructisns from the home Govarnment about the g
matter, and thersfore could not sntar Into negotlations on the
basis of such 2 memorandum. Upon rcturning to the Zmbassy after
the convarsation on this subjsct with Forsign Ministzsr nibbentrop,
ymbassador T3g3 called me in immediately and told me about. it. 1L
undarstood later from the Ambassador that Forelgn Minister
Ribbentrop was much dissatisfied with the Ambassador's attitude;
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bn€ after further conversations with the military and naval
atéachés, as well as tha oconomic mission, Ribbentrop drafted

arl handed to Ambassador T5z0 anothar memorandum with the word
"preferential® substituted for "aqual®, asking that it be trans-
nitted to the Japancse Govarnment. Immediately upon his return
to the Embassy ths! Ambassador called me and told me about 1it,

Tt being the second rzquest, he could not refuse to transmit it
t» the Government; but wo discussed the qu2stion and agread

that it was not possible in practice to glve "sraferantial
treatment, and that therafore Japan could not make such an agree-

mant, and thig_ﬁ%iglnn_aﬂ_aunﬂ_was transmitted with the mamorandum
to the Soreisn Minister in Tokyo.

L

7. Owing to my balng completely occupied for somo time
thereaaftar with the nozgotiations for conclusion of a commercial
treaty to replace the than exlsting arrangements for trade be-
twoen Germany 2nd Japan, I had little acguaintance wlth subse-
quent developments iIn tha matter of aconomic interests in China.
I knew only in a generil way that instructions wers sent from
Tokyo in the mattoer, and that negotiations continuesd; but it was
my understanding that thay showed 1ittlos progress, and I know
that no agreement had been reached regarding the problam of
Garman trade in China up to the time that Ambassador Togo was trans
ferrad from Berlin.

QATIH

In accordance with my conscisnce I swear to tell the whole
truth, withholding nothing and adding nothing.

Shudo Yasutn

On this Lth day of March, 1947
At the Finance Ministry,'Tokyo
DEPONENT: Shudo Yasuto
I, Kato Denjiro, hercby certify that the above statement was
sworn to by the deponcnt, who affixed his signature and saal
thereto in the presonce of this witness.
On the same date

At Tokyo

Witness: Katdo Denjiro (seal)

Transelation Certificate

- I, Nishi Haruhiko, of ths Defense, horeby certify that I am
conversant with the English and Japanese languages, and that the
foregoing is, to the best of my knowledge and belief, a correct
translation of the origlnal document.

Nishi Haruhiko

Tokyo
21 Npvember 1947




